
ОБЗОР
ИСКУССТВ

Пролетаріи! всех стран, соединяйтесь:

ИЗО
ТЕАТР
МУЗЫКА

Апрель №4

КРИТИКО-БИВЛИОГРАФИЧЕСКОГО НАУЧНОИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОГО ИН-ТАИЗДАНИЕ

НОВЫЕ СОВЕТСКИЕ ИЛАЮСТРАЦИИ
К ПРОИЗВЕДЕНИЯМ КЛАССИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

Искусство иллюстрации — трудное искусство. 
Средства изображения рисовальщика совсем 
иные чей у художника слова; иллюстрация ни­
когда не достигает полной адэкватности тексту. 
Скептики предлагаю? художнику заниматься 
лишь орнаментацией книги, ограничиваясь лег­
кими намеками на ее содержание в фріонтисіги- 
се, в форзаце, в виньетках. Однако книжные 
графики далеко не склонны отказываться от са- 
мосто'ятельиото изображения отдельных момен- 
тов повествования и воспроизведения образов, 
созданный писателей. Советские графики по- 
следние годы часто обращаются к иллюстіри- 
рованию классической литературы. Значитель­
ная часть серии мировой литературы издатель­
ства «Академия» выпускается с новыми илілю- 
стр'ациями, издательский плаін ПИХЛ также 
включает иллюстрированные издаіния русских 
классиков. Здесь иллюстрация в известной .мере 
должна служить реальный комментарием текста; 
она кюн'кретизиірует представление читателя об 
эпохе, восполняет недостающие ему зрительные 
ассоциации. Но этого мало, художник должен 
выразить и свое новое отношание к прошлому, 
стать в известной мере истолкователей, содей- 
ствующим' критическому освоеиию наследия 
классической литературы.

Ряд иллюстриірованных изданнй последнего 
времени дает интересные іпри.меры- различнаго 
подхода к этой задаче. Здесь ииеют значение и 
индивидуальные склонности художника, и воз­
можности избранной им техники, и особенно ха- 
рактер самого литературного произведения, т. е. 
насколько оно поддается интерпретации иллю­
стратора.

Особенно показательна осторожность в под- 
ходе к графическому истолкованию творчества 
писателя у крупнейшего мастера советской кси­
ло графии Фаворского.

Он предпочитает мудро ограничиваться фрон- 
тиописом и виньетками. Для томика стихов Ге­
те (изд. «Академия»') он дал лишь поргрет и ри­
сунки для форзаца, переплета й суперобложки; 
но в них он сумел в синтетической и лаконич­
ной форме выразить общий характер творчест­
ва поэта, его «стих». Характерно, что Фаворско- 
го у жлассиков ігериилекают их менее видные 
прогиіедения — «Доімик в Коломне» Пушкина,
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«Шпонька» Гоголя, «Рассіказы о живютных», 
Льва Толстого. Последняя его работа —- «Новая 
жизнь» Данте.

Для этой с исключительной тщательностью и 
продуманностью оформленной «книжицы» им 
выполнено шесть гравюір. Они отличаются ла- 
конизмом, простотой и выражение.м непосредст­
венной, глубокой взволнованности, т. е. как раз 
теми качествами, которыми обращено к нашему 
времени это раннее произведение великого фло- 
рентийского поэта.

Художник отнюдь не игінорирует элементов 
символики, избе'гая «мистических туманностей», 
которыми прежние вена старательно окутывали 
Данте; да трактует эти мотивы как бесхитро-
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ет-ную эмблематику, значившую когда-то мно­
гое, или как алегорию, для нас уже -невнятную. 
В гравюрах нет никаких лишних археологиче- 
ски-ібытовых деталей; вещь рас-сказ Данте о своей 
юношеской любви исключительно1 деловит и не 
дает о-сно-ваний для их введения. Дух эпохи вы- 
ражен в самыіх -при-емах трактовки обр-азов, 
■столь простой и убедигельной. На фр-онти-штисе 
молодой Данте перечитыівает написанное; перед 
ним девятка, число, в таинственную роль кото­
раго в жизни он верил. Две виньетки, началь­
ная и конечная, изобр-ажают Беатриче на земл-е 
(с ігветком) и на небеса« '(среди звеэд).

Три остальные гравюры иллюстриру-ют сцену 
беседьг поэта с дамами и его два сна (здесь 
можно поспорить, не лучше ли было1 из в-ид-еиия 
смерти Беатриче взять другой момент). Эти гра­
вюры 'прекрасны, но они не исчерпывающи. Так 
вся вторая часть «Новой жизни» осталась почти 
в.не В'НіИмания художника. Надо отдать должное 
■его умению рассчитывать силы1 и 'останавливать­
ся вовремя. Этим обеспечивается успе-х. Но 
вместе с тем это обозкачает отказ от целостного 
графич-еского выражения литературнаго лроиз- 
ведения. Дана статика образов Данте, но дина­
мика его повес-тво-в-ания не выражена.

В эт-ом отношении много решителънее оказал­
ся другой гравер по дереву—•-Пискарев. Перед 
ним была задача исключительной трудности — 
иллюстрации к «Аняе Карениной» Льва Толсто­
го, изданной Гизом на английском языке по с-пе- 
циальному заказу аме-риканского «Лимитед- 
Эдишен-Клуб».

Гравюры, из кото'Р'Ы'Х большинство цветных, 
■отпечатаны в інежных, сер-оватых, зеленых, си- 
,них и кооичнев-ьвх тонах, -по Чещены' -ввиде винь- 
еток, концовок, разворотов (частично неполно- 
страничньгх). в непосрадственном -соседстве с н-а- 
боро'м; они входят органически в цел-о-е страни­
цы. НаИ'более удачны пейзажные мотивы. В ил- 
люстрациіи катка и звездной ночи Пискареву 
удалось весьма близко подойти к выіражен-и-ю 
со’Ответств'ѵіющих описаний Толстого (всто-еча 
Левина с Китти, финальное размышление Леви­
на). Наряду с пейзажами, исполненными то в 
более строгой, графической манере («сен-окос»), 
то дающ'их живописные эфекты («Звездная 
ночь»), много внимания уделено »вешнему быту 
русокосо дворянства 70-х годов. Здесь худож­
ника приходится упрекнуть даже в чр-езмерном 
л-юб-овании этим бы-том, которое никак не от- 
вечает «ашеіму современному отношенню к «ему 
и, по существу, несвойственно Толстому.

Однако Пискарев- не опраничіивается в-оспро- 
изведением одного лишь фона, на которой раз­
вертываются собьгтіиія романа. Он дает также 
и изг.браженіия отд-ель-ных моме-нт-ов- -напряжен- 
Н'ог-о действ'ия1. Некоторым из них нельзя отка­
зать в удачливости («Свида-ние Анны и Врон- 
скоіго», «Болезвь Анны», «Китти после -родо-в»). 
Но их сліИ'Шком 'мало; их вьібор кажется слу­
чайный и далеко не соответствует узловыя точ- 
вам повествоіваніия.

Внимание сосредоточено1 'исключительно ,на 
«семейных историях», пр-ичем линия Левина и 
Китти явно оттесняет линию Анны и Вронского. 
Социальньге мотивы романа совершенно не вы­
явлены; проттиівотгоставление усадё'бного до'ма 
деревне и косарей отдыхающему барину в «Се- 
нок-осе» весьма н-еубедительно -и в счет не и-дет. 
С®гые же образы героев романа для Писка- 
'Іеія 'представили неодолимые трудности.
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Они явіно оказались вне его творческих воз­
можностей; к тому же, п-олагаем, и средства 
ксилографии малопригодны для того, чтобы 
передать реализім Толстого в изображении про­
стыя человеческих страстей и чувств. Сравни­
тельно убедителъны'м получился у художника 
Левин; здесь обіразцом служит портрет Толсто­
го работы Крамского. Но для других Пискарев 
не сумел найти единого устойчиваго -образа. 
Китти всюду показана по-разному: ее страстная 
фигурка в сцене первого1 поцелуя воспринима­
ется как досадный ляпсус.

Худ'ожн'ик попытался восполнить недостачу 
раскрытая драмат-ического содер-жания романа, 
Еведением эмблемаггиче-ских коімпозииий. Но они 
его еще дальше увели от реализма Толстого. 
Так например, сочетание -изображений зимнего 
дворца, мужика с -мешком, Вронского во в-сем 
блеске военной формы и горестной Анны, оби­
женной женщины среди пьющих вино, никак 
не івыраж-ает ни «стиля» романа, ии его -содер- 
жания.

Девятнадцать технически’ прекрасно вы-полнен- 
ньгх гравюр кажутся утопленными в тексте ог­
ромны« двух томов. Ксилографии слишком тру­
доемка и потому недостаточна для -романов по- 
добных размеров. Значительный труд Писка­
рева не увенчаотся успехом. Но это почетная не­
удача; он поставил задачу выражения драмати­
ческого повествованіия, на что многие иллюстра­
торы не отваживаются.

Остроумное раэрешеніие не менее ответствен- 
но'й задачи иллюстрировання «Евгения Онегина» 
Пушкина дает Кузьмин. Он свободнее в своих 
средства«; его иллюстрацим— это легк-ие на­
броски пер'О'М', трактуемые п-одчас как .мгновен­
ные зарисовки. Кузьмина соблазнил давний при- 
ем введен-ия ® книгу многочисленны« рисунков 
на полях, известный многим по изданиям для 
детей «Гайаваты» Лонгфелло и рас-сказов Сатто­
на-Томпсона. Роман Пушкина изобилует много­
численными лирическими отступлениями, блестя­
щими, 'вскользь брошенными заімечаниіями и 
срав'нения'м.и. Временами они заслон-яют для чи­
тателя -основное пов'ество'вание. Естественно, 
является желание выдвинуть в иллюстрацион- 
ных р-исунках именно эти отступления, взамен 
истории любви Татьяны и Онегина, к изобра- 
жению которой мы всегда -будем -не-померно 
придирчивы -и строги.

Кузьмин берет за образец наброски Пушкина, 
которыми испещрены его черновики. Он даже 
частично имитирует приемы этих набросков: И 
вот те-к-ст рома-на сопровождается б-есконечной 
'вереницей мелькающих образов, 'выхватывае­
мы« как -бы налету в- стройной беге 'пушкински« 
ст-роф: мальчик Евгений с гув'ернером, Евгений 
в са-нях, об-еденный -стоя, Ленский пишет стихи, 
дев'ушка, -несущая кувш-ин -с пресловутой брус­
ничной водой, до'М Лариних в снегу и т. д. Ху- 
■дожник изобретате-льств-ует, он пю-каз-ывает и 
Зизи с -ее талмей, подобной рюмке, и т-е кари­
катуры на- гостей, котюірьге че-ртил в св-оем- в-о- 
-о-бр-ажен-ии Онегин 'на балу у Ларины« и два 
-В03М-0ЖН.ЫХ -образа будущ-его Л-ен-ского и т. п. 
Иногда р-исуно'К -служит историко-литератур-ны-м 
ко'Мментарие'М', он изображает совр-еменников 
Пушкина, о которых есть упоминание или даже 
намек в1 тексте (Баіраты-нский, Языков, Вязем­
ский, ‘Пестель и др.).

-Но чаще в-сето Кузьмин р-и-сует самого Пуш­
кина, то в общесгв-е его «д-о-б'рого приятеля»
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Худ. В. Милашевский «Пиквикский клуб» Диккенса

Онегина, то одиноко бродя-щег-о среди -природы, 
принимающаго альбом у дамы, призывающею 
читателя идти «в поля», взирающею ма потом- 
ков с портрета, писаннаго Кипренски-м.

Рисунки Кузьмина' слегка -манерны, -но- остро­
умны, изящны, нередк-о блещут -подлинны« ма­
стерство« и проникнуты бо-лышим поним-анием 
и Пушкина и эпохи. Впрочем :не всегда- они по­
нятны сами поі себе и обоснованы {так, изобра- 
ж-ен-ие Пушкина, надписывающею свое имя на 
істене во время путе-шест-вия в Арзрум, в ка­
чество иллюсірации к тем двум -строчка«, кото­
рые он цитиру-ет -в -оп-исании этого путешест- 
ви-я, приходится отмстить как -курьез): к тому 
же они односторонне и н-еск-олько суб’ективн-о 
комментируют текст. Художник всецело увлечен 
элегическими и ироническими зам-ечания-ми поэ­
та, он готов -подхватить каждый намек. А между 
тем он mot бы больше подчеркнуть социальные 
мотивы. 06 этом свидетельствуют удачи таких 
рисунков, как венчающаяся пара крестьянских 
■подростков в коронах и лаптях или барышня, 
■встречающая в новогоднюю ночь лапотника 
«Агафона». В сущности Кузьмин больше ком- 
ментаторствует, чем 'иллюстр-ирует: у ето рисун­
ков нет той общей связи, которая есть в тексту, 
-в конечно« счете все-таки об’ед-ине-нного сюже- 
том. Коммент-аторств-о художника, раскрывами« 
обр-азов, брошенн-ыіх поѳтом налету, утомляет. 
И тогда с болыпим удов-ольстви-ем останавлива­
ешься «а тех, увы, немного-численньгх рисунках, 
которые относятся к самим героя«, на из-обра- 
жем-иях сна Татьяны или его прогулок в усадь­
бу Ояегийаі отека
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Более тог-ö, выводя иногда свои -рисунки ИЗ 
полей страницы на отдельный лист, Кузьмин 
деліает порой совершенно иев-ериые акценты на 
случайный момента«. Онегина, читающею нра- 
воучен'ие Татьяне или даже -самого Пушкина с 
его музой — вакханочкой—■ следовало выделить, 
это существенно важные -образы.

-Но вр-яд ли того- же заслуіживают «Дельвиг 
пьяный :на -пиру» и «Р-огоно-сец величавый», упо­
мяну тые только вскользь. Также сомнительны« 
нам -представляется из-ображение на семи цвет- 
ныіх вкладньрх -не -общею числа десяти- самог-о 
Пушкина: право же, -сам поэт при -всем лиризме 
своего романа не так уже выдвигая себя самого, 
как это -сд-ела-л его 'иллюстр-атор-.

Кузьмин- впр-о-тив-овес стары«- и- весьма неудач­
ливыя -иллю-страциям, с-о-оред-отач-иш-ающим свое 
■внимание на традицио-нной кадрили 'Онегина — 
Татьяны, Ланского — Ольги, -пок-азал значи­
мость лирического содержания романа. В этом 
его заслуга. -Но он не соблюл нужною равно- 
весия. Нам представляется, что более правиль­
ны« -было бы наряду с рисунками на -полях, по­
священными вводньгм мотива«, полностраничных 
рисунках (особенно в цветных вкладах), дать 
изображения 'основной -сюжетной -линии (отме- 
тим, кстати, что такой системы придерживался 
американец Ремин-гтон, иллюстратор Гайаваты). 
Но это значило бы пойти по линии наиболь­
шею сопротивления.

Именно по этой линии обстоятельною изобра­
жения самого д'ействия іп-ош-ел подобно Писка­
реву Милашевский в своих -рисунках к двум 
томам «Записок Пиквикского клуба» Диккенса. 
Правда, его задачи более легки«: Д-иккенс боль­
ше1 поддается ил-люстрир-ованию, чем Толстой, 
да и вообще это- -одни из наибо-лее блаігодарн-ых 
для иллюстратора писателей. Но -вме-сте с те-м 
задача передать эпоху (Англия начала XIX в.) 
требовала значительной подготовки. А главное— 
М'иілашев-скому -пришлось зд-е-сь ■вступить в с-о-стя- 
зан.ие с іпросл-авленн-ейшими англиійскими рисо­
вальщиками: с Симером, -создавши« образы чле- 
ь-о'в Пиквикс-кого клуба, и Физ-ом, автором кл-ас- 
сических иллюстрацій к роману. Из этого -сос- 
тяза-ния со-ветский художник вышел с честью.

Для него было неизбежно повторить в нек-о- 
торыіх случаях те же мютиівіы-, которые уже ис­
пользованы Фи-зом, Это те моменты, которые 
нграют роль узлових в-о в-се.м повество-вании, 
или характерны в бытовой отно-шении, или осо­
бенно комичны. Вместе с теім -Милашевский в;вел 
•ряд но-вы'х ім'отиівов, подчеркив-ающих с-оц-иаль- 
ньге те-нденци-и. Т-ак-ов, напіример, «Бал в Рочес- 
тере», -где воспроизведена иерархия пр-овинци- 
ального чиновничества, и особенно изображение 
долговой тюрьмы, исполненное драматизма, со­
вершенно нес'войстве'нного весельчаку Физу.

Также и -самые герои, оо-х-ран-ив-шне традици- 
онные черты, трактованы по-новому, не как ко­
мически« фигур-ы, а с той особой любовностью, 
к-от-орая так характерна для Диккенса. Пиквик 
показа« уже не как ограниченный удачливый 
тол-стяк, ікаким -о« выв-еде-н в начал-е романа, а 
чел-ов-еком действия, с неистощимой волей к до­
бру, -пре-одо левающий -свою житейскую неопыт­
ность и окруженный всеобщи« любовный восхи- 
щением.

Милашевский прекрасно іпередает атмосферу 
диккенсовскою бдагодушия, которым кажется 
насыщен -самый в-оздух пейзажей таких пр-е-к- 
расньіх рисунков, как «Сцена -на катке» и «Ново-
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Худ. Кукрыниксы «Клим Самгин» М. Горт.кого

годная ночь». Однако одновременно с этим он 
уімёет дать злой гротеск, как, например, в сце- 
не бала на курорте. В этом случае он опять- 
таки совпадает с Диккенсом, который в изо- 
браіжании аристократии становится менее миро­
любивый и добродушный. Стремясь показать 
возможно конкретнее и полвее 'Англию того 
■времени, художник, основываясь на беглом ука­
заньи текста, вводит дымящиеся трубы фабрик 
■в одну из лучших своих иллюстраций — «Поезд- 
ка в Бирмингема.

Приемы белоіго рисунка, подкраішенного сепи- 
ей, сближают Милашевского с Кузыминыім. Он 
■стіроит сівюю иллюстрациію как зарисовку с нату­
ры: но в то же время в отличие от беглых наб- 
роскіов Кузьмина на поляіх книги он дает только 
большие .композиции (общиім числом— 38) на 
отдельньах листах, ореди которьгх многие испол­
нены с болышим .мастерствои. Образы героев1 и 
окружающаго их быта даются во івсей полноте 
в связи с 'общим ходом’ 'повестъювания. У Ми- 
дашеввкоіго есть та особая сила и .неистощи­
мость воображения, которые необходимы под­
линному '»люстратору и которык нехватило Пис­

кареву в его ответственмой работа над образа­
ми Толстого.

Подобными же иллюстраторами по призванию 
бесапорно проявили себя и Кукрыниксы в своих 
рисуиках к трем томам повести Максима Горько- 
го «Жизнь Клима Самгина». Здесь художникам 
не .нужно было отдалять своего отношения к со- 
держанию ивображаемого от отношения к не­
му самого автора'. Перед ними была драндиоз- 
ная по замыслу эпопея крупнейшего представи­
теля пролетарской литературы., тюказывающего 
подлинный облик царской іРоссии и русской бур­
жуазной интеллигенции на .протяженьи сорока 
лет.

Задача иллюстраторов состояла в ковкрети- 
зации длинной вереницы образов всевозмож­
ны« представителей общества недавяего прош­
лого.

В показе их сменьг на протяжении десятиле- 
тий Кукрыниксы, используя свой опыт кари- 
катуристов, внесли в свои рисунки элементы 
шаржа и гротеска, но в такой доле, что это не 
искажает замыслов Горького. Этот уклон к гро­
теску вполне соотвегствует тому отрицательно­
му, порою даже просто гадливому чувству, ко­
торое іГорький, сохраняя внешнее спакойствие 
повествователя, вызывает у читателя по отноше- 
нию ко многим из своих героев. Стержневой об- 
раз повести —сам Клим Самгин. Он показа« в 
различные периоды своей жизии, в цроцессе 
постепенноігоі своего івыявления от гимназистика, 
предающепо товарища, до просвещенного юрис­
та, созерцающего в годы' реакщии радения хлыс- 
тов.

Рядом с ним мелькают великолепно 'схвачен­
ные вихрастый мальчишка Дронов, декадентка 
Нехаева, . жургеалист (Варависа, юродствующий 
Диіомвдов, тупое лицо царя, приветствуемого 
«народ'ом», жаіндармские хари и пр. Временами 
ів рисунОіК вводятся' разнообразные элементы 
остро схваченнаго быта, здесь особенно хоро­
ши провинциальные пейзажи. В соответствии с 
широтой диапазона самой повести, Кукрыниксы 
даіют также1 и изображения историчесіких собы- 
тий: Ходынка, 9 января, похороны Баумана, бои 
на Пресне, которые существенно дополняіют 
представленіе об эпохе в целом.

Художники на протяжении почти полусотни 
сделанньі'Х ими иллюстраций не везде удержи­
ваются на вьрсоте мастерского рисунка. Кое-что 
ими сделано наспех. Но это нисколько не сни- 
жает о'бщего хорошаго качества О'фюрмления. 
Подобно иллюстрациям Милашевского, огром­
ная работа, .проделанная Кукрыниксами, служит 
весьма веоким доказательством того, что книж­
ный график отнюдь не ограничен возможно­
стями одной лишь орнаментации книги. В ряда 
случаев он может и должен отваживаться и на 
изо'бражение событий повествования и на вос­
произведенье отдельных образов литературных 
героев.

Л. Розенталь
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